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Акт о соединении с Шотландией 1707 г.

Конституционные акты Великобритании

Акт о соединении с Шотландией 1707 г.1

(извлечение)

Всемилостивейшая государыня.

Принимая во внимание, что условия о соединении были согласо-

ваны двадцать второго июля в пятый год2 правления Вашего Величе-

ства уполномоченными, назначенными от имени Королевства Англии 

за большой Вашего Величества печатью Англии от 10 апреля прошлого 

года в Вестминстере, во исполнение акта парламента, изданного в Ан-

глии в третий год правления Вашего Величества, и уполномоченными, 

назначенными от имени королевства Шотландии, за большой Вашего 

Величества печатью Шотландии от 27 февраля в четвертый год правле-

ния Вашего Величества, во исполнение четвертого акта третьей сессии 

ныне существующего парламента Шотландии, для ведения перегово-

ров о соединении указанных выше королевств и принимая во внимание 

акт, изданный шотландским парламентом в Эдинбурге 6 января в пя-

тый год правления Вашего Величества, в котором сказано, что сословия 

парламента, обсудив означенные выше условия о соединении двух коро-

левств, приняли и одобрили эти условия о соединении с некоторыми до-

бавлениями и пояснениями и что Ваше Величество с совета и согласия 

сословий парламента для установления протестантской религии и пре-

свитерианского церковного управления в Королевстве Шотландия изда-

ло в ту же сессию парламента акт, озаглавленный «Акт об обеспечении 

протестантской религии и пресвитерианского церковного управления», 

который по его содержанию был предназначен для включения во всякий 

акт, утверждающий договор (т.е. договор между Англией и Шотланди-

ей. — В. М.), и прямо объявлен основным и необходимым условием ука-

занным выше актом шотландского парламента, является таким:

Статья I. Что оба Королевства Англии и Шотландии в первый день 

мая тысяча семьсот седьмого года и навсегда после этого будут соедине-

ны в одно Королевство под наименованием Великобритании и что воен-

ное знамя названного Соединенного Королевства будет таково, как ука-

1 Конституции зарубежных государств. М., 2009. Конституционный характер дан-

ного акта подтвержден Актом о Шотландии 1998 г., который запретил ее парла-

менту изменять Акт 1707 г. — Примеч. сост.
2 Королева Анна вступила на престол 8 марта 1702 г. — Примеч. сост.
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жет Ее Величество, и кресты Святого Георгия1 и Святого Андрея2 будут 

соединены таким образом, как это Ее Величество найдет подходящим, и 

будут употребляться на всех флагах, стягах, штандартах и знаменах как 

на море, так и на суше.

Статья II. Что престол Соединенного Королевства Великобритании 

и доминионов переходит после смерти Королевы Анны, в случае от-

сутствия у нее потомства, к принцессе Софии, избирательнице и вдов-

ствующей герцогине Ганновера, и ее потомству протестантского веро-

исповедания, право на престолонаследие которой установлено Актом об 

устроении от 12 июня 1701 года, с исключением католиков и лиц, всту-

пивших с ними в брак...

Статья III. Что Соединенное Королевство Великобритании должно 

представляться одним и тем же парламентом, носящим название пар-

ламента Великобритании.

<…>

Статья XVIII. Что законы, относящиеся к регулированию торговли, 

пошлин и тех акцизов, которые в силу настоящего договора подлежат 

применению в Шотландии, должны быть в Шотландии, начиная с со-

единения и после него, те же самые, что и в Англии; все остальные за-

коны, действующие в пределах Королевства Шотландии, должны после 

соединения и несмотря на него оставаться в той же силе, как и ранее 

(за исключением тех, которые противоречат настоящему договору или 

несовместимы с ним), но могут быть изменены парламентом Велико-

британии с тем различием между законами, относящимися к публичным 

правам, политике и гражданскому управлению, и теми, которые отно-

сятся к частным правам, что законы, относящиеся к публичным правам, 

политике и гражданскому управлению, могут быть установлены одни 

и те же во всем Соединенном Королевстве, но в законы, относящиеся 

к частным правам, не могут быть внесены изменения, за исключением 

случаев очевидной пользы для подданных в Шотландии.

Статья XIX. Что суд сессии или коллегия юстиции остается после со-

единения и несмотря на него на все последующее время в пределах Шот-

ландии в том виде, в каком он в настоящее время установлен законами 

этого Королевства... и что все низшие суды в указанных границах оста-

ются подчиненными, как это существует в настоящее время, высшим 

судам юстиции в Шотландии на все последующее время; никакие дела, 

1 Герб Англии.

2 Герб Шотландии.
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возникшие в Шотландии, не должны рассматриваться судами канцле-

ра, королевской скамьи, общих тяжб или каким-либо другим судом в 

Вестминстере...1 <…>

Статья XXII. Что в силу настоящего договора шестнадцать пэров 

Шотландии, состоящих ими во время соединения, будут в этом числе 

заседать и голосовать в Палате лордов, а представители Шотландии в 

числе сорока пяти человек — в Палате общин парламента Великобрита-

нии... (Порядок избрания этих представителей подлежит установлению 

настоящей сессией шотландского парламента и будет иметь такую же 

силу, как если бы он составлял часть настоящего договора.)

<...>

Статья XXV. Что все законы и статуты в Королевстве в той мере, в ка-

кой они противоречат или являются несовместимыми с условиями на-

стоящих статей или с условием какой-либо из них, со времени соеди-

нения и после него прекращают действовать, теряют юридическую силу 

и будут объявлены таковыми соответствующими парламентами назван-

ных Королевств.

Указанные условия о соединении будут к тому же ратифицированы и 

одобрены упомянутым актом парламента об отношениях с Шотландией, 

как это может потребоваться...

II. И содержание указанного выше акта об обеспечении протестант-

ской религии и пресвитерианского церковного управления в пределах 

королевства Шотландии следующее...

...И далее Ее Величество с указанного выше совета прямо объявляет 

и постановляет, что ни один из подданных этого Королевства не будет 

1 Суд сессии — высший гражданский суд Шотландии, состоявший из 15 (ныне 

из 13) судей. Включает Внешнюю палату (соответствует Высокому суду в Англии) 

и Внутреннюю палату (соответствует Апелляционному суду).

 Коллегия юстиции — наименование совокупности лиц (судей, секретарей и др.), 

участвовавших в управлении юстицией в суде сессий Шотландии.

 Суд канцлера — суд системы права справедливости под председательством лорда-

канцлера.

 Суд общих тяжб — один из трех судов общего права (другие: суд королевской ска-

мьи и суд казначейства); в результате реформ 1973—1975 гг. юрисдикция этого 

суда была поглощена Высоким судом. 

 Суды в Вестминстере — высшие суды, действовавшие по нормам статутного или 

общего права, и суды системы права справедливости, которые на протяжении не-

скольких столетий находились в Вестминстере — бывшем дворце монархов Анг-

лии. Раньше все высшие суды находились под юрисдикцией английской Короны 

и правосудие осуществлялось в том дворце, в котором находился монарх.
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привлечен к ответственности, но все и каждый из них навсегда свободны 

от какой-либо клятвы, присяги или подписки в пределах этого Королев-

ства, противоречащих или не соответствующих названной выше истин-

ной протестантской религии и пресвитерианскому церковному управле-

нию, религии и благочинию, как они выше были установлены; и что пе-

речисленное выше никогда не может быть возложено или потребовано в 

пределах границ этих церквей и государства от подданных в каком-либо 

виде; и, наконец, что после смерти царствующего в настоящее время Ее 

Величества (да сохранит ее Бог на долгое время) государь, наследующий 

ей на королевском престоле Королевства Великобритании, должен на 

все последующее время при его или ее восшествии на престол дать клят-

ву и письменное обязательство, что он будет ненарушимо поддерживать 

и охранять изложенное выше установление истинной протестантской 

религии и порядок управления, богослужения, благочиния, правами и 

привилегиями этой Церкви, как ранее постановлено законами этого Ко-

ролевства во исполнение представления о правах.

<…>

IV. Да будет поэтому угодно Вашему Превосходнейшему Величеству, 

чтобы изложенное выше имело силу закона; и постановлено Ее Превос-

ходнейшим Величеством Королевой, по совету и с согласия лордов духов-

ных и светских и общин, заседающих в ныне существующем парламенте, 

и их властью, что все и каждый из означенных пунктов о соединении, как 

они приняты и одобрены указанным выше актом парламента Шотландии, 

как сказано ранее, и в настоящем акте выше особо упомянуты и помеще-

ны, а равно и означенный акт парламента Шотландии об установлении 

протестантской религии и пресвитерианского церковного управления... и 

каждое положение, статья, предмет, содержащиеся в означенных пунктах 

и акте, настоящим и впредь утверждаются, одобряются и принимаются...

Акт о парламенте 1911 г.

Акт о парламенте для определения отношений 
между полномочиями Палаты лордов и Палаты общин 

и для ограничения срока полномочий парламента1

Так как необходимо принять меры для урегулирования отношений 

между двумя Палатами парламента;

1 Конституции зарубежных государств. М., 2009.
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Так как, далее, имеется намерение заменить Палату лордов, какая су-

ществует в настоящее время, иной Палатой, основанной на начале на-

родного представительства и не наследственной более, но такая замена 

не может быть осуществлена немедленно;

И так как, если парламент должен будет впоследствии в законода-

тельной мере, осуществляющей подобную замену, установить правила 

касательно ограничения и определения прав новой второй Палаты, то и 

теперь представляется важным предписать, как это делается настоящим 

актом, ограничения существующих полномочий Палаты лордов,

То в соответствии с сим Превосходнейшим Величеством Королем с 

совета и согласия духовных и светских лордов и общин, собранных в на-

стоящем парламенте, и властью их же утверждается нижеследующее:

Статья 1. Полномочия Палаты лордов в отношении финансовых бил-
лей. (1) Если финансовый закон, принятый Палатой общин и отослан-

ный в Палату лордов по меньшей мере за месяц до окончания сессии, не 

будет принят без поправок Палатой лордов в течение месяца после ука-

занной отсылки, то этот закон, если не последует иного решения Пала-

ты общин, будет представлен Его Величеству и с изъявлением королев-

ского одобрения станет Актом парламента, хотя Палата лордов его и не 

приняла.

(2) Финансовым законом называется всякий закон, который, по мне-

нию спикера Палаты общин, содержит только постановления, касаю-

щиеся всех или какого-либо из следующих предметов, а именно:

установления, отмены, сбавки, изменения или регулирования обло-

жений; назначения платежей из консолидированного фонда, государст-

венного ссудного фонда1 или сумм, отпущенных парламентом на оплату 

публичного долга или на какую-либо другую финансовую цель; изме-

нения или отмены подобных назначений; открытия кредитов, образо-

вания запасного фонда; предназначения, получения, хранения, выдачи 

или проверки счетов, относящихся к публичным финансам; заключе-

ния, гарантий, погашения займа; второстепенных вопросов, связанных 

с вышеперечисленными или с одним из них.

В этом параграфе термины «обложение», «публичные финансы» и 

«заем» не означают соответственно обложения, публичных финансов и 

займов, устанавливаемых местными властями и учреждениями для мест-

ных целей.

1 Слова «государственного ссудного фонда» включены Актом о государственных 

ссудах 1968 г.
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(3) К каждому финансовому закону при отсылке его в Палату лордов 

и при представлении его на одобрение Его Величества будет прилагать-

ся свидетельство за подписью спикера Палаты общин, удостоверяющее, 

что это именно финансовый закон. Прежде чем выдать это свидетель-

ство, спикер, если возможно, советуется с двумя членами Палаты, кото-

рых комитет по избраниям указывает в начале каждой сессии в списке 

председателей комитетов (Палаты).

Статья 21. Ограничения полномочий Палаты лордов в отношении бил-
лей нефинансового характера. (1) Если публичный закон (не являющий-

ся финансовым законом и не увеличивающий срока полномочий пар-

ламента за пределы пяти лет) будет вотирован Палатой общин в трех по-

следовательных сессиях (безразлично, той же легислатуры или иной) и, 

отосланный в Палату лордов каждый раз по меньшей мере за месяц до 

окончания сессии, будет этой Палатой отвергнут в каждой из этих трех 

сессий, то этот закон, как только он будет отвергнут в третий раз Па-

латой лордов и если не последует иного решения Палаты общин, будет 

представлен Его Величеству и, раз будет изъявлено королевское одобре-

ние, станет Актом парламента, несмотря на отсутствие согласия Пала-

ты лордов. Однако для применения этого постановления должно прой-

ти два года между датой второго чтения упомянутого закона в первой из 

сказанных сессий Палаты общин и датой его принятия той же Палатой 

в третьей из этих сессий.

(2) Ко всякому закону, представляемому во исполнение предписа-

ний настоящей статьи на одобрение Его Величества, должно быть при-

ложено свидетельство, выданное и подписанное спикером Палаты об-

щин, удостоверяющее, что предписания упомянутой статьи были надле-

жащим образом соблюдены.

(3) Будет считаться отвергнутым Палатой лордов закон, который не 

будет принят ею без поправок или же только с теми поправками, кото-

рые принимают обе Палаты.

(4) Будет считаться тем же законом, что и предшествующий, послан-

ный в Палату лордов в предыдущую сессию, такой закон, который в мо-

мент отправления в Палату лордов тождествен с упомянутым предше-

ствующим законом или содержит только изменения, необходимость 

которых ввиду истекшего времени со дня отправления закона удостове-

рена спикером Палаты общин, либо поправки, которые, по свидетель-

ству того же спикера, внесены в предшествующий закон Палатой лордов 

1 В ст. 2 внесены поправки ст. 1 Акта о парламенте 1949 г.
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в предыдущую сессию. Все поправки, которые, по свидетельству спике-

ра, были сделаны Палатой лордов в третьей сессии и приняты Палатой 

общин, будут включены в закон при его представлении на королевское 

одобрение согласно настоящей статье.

Тем не менее, Палата общин может, если найдет нужным в момент 

прохождения такого закона во второй и третьей сессиях, предложить до-

полнительные поправки, не включая их в закон. Предложенные таким 

образом поправки должны быть рассмотрены Палатой лордов и если бу-

дут ею приняты, то будут считаться поправками, вотированными Па-

латой лордов и принятыми Палатой общин. Но использование этого 

правила Палатой общин ни в чем не ограничивает действия настоящей 

статьи, если бы закон был отвергнут Палатой лордов.

Статья 3. Свидетельство спикера. Всякое свидетельство, выданное 

спикером Палаты общин в силу настоящего Акта, окончательно во всех 

отношениях и не может быть оспариваемо ни перед каким судом.

Статья 41. Формула обнародования. (1) Во всяком законе, представ-

ленном Его Величеству, в силу предыдущих постановлений настояще-

го акта формула обнародования будет следующей: Превосходнейшим 

Величеством Королем с совета и согласия общин, собранных в насто-

ящем парламенте в соответствии с постановлениями Акта о парла-

менте 1911 г. и в силу этого Акта, утверждается и обнародуется ниже-

следующее:

(2) Всякое изменение какого-либо закона, необходимое для приме-

нения этой статьи, не составляет поправки к указанному закону.

Статья 5. Исключение биллей, подтверждающих временные постанов-
ления. В настоящем Акте выражение «публичный закон» не относится к 

законам, содержащим подтверждение временного постановления.

Статья 6. Подтверждение существующих прав и привилегий Палаты об-
щин. Настоящий Акт ни в чем не сокращает и не ограничивает существу-

ющих прав и привилегий Палаты общин.

Статья 7. Срок полномочий. Максимальный срок полномочий пар-

ламента будет пять лет, а не семь, как это определено Законом о семи-

летней легислатуре 1715 г.

Статья 8. Краткое наименование. Настоящий акт может цитироваться 
как Акт о парламенте 1911 г.

1 В ст. 4 внесены поправки п. 2 ст. 2 Акта о парламенте 1949 г.


